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See the notice on TED website 292276-2020 - Competition
Germany-Berlin: Snow-clearing services
OJ S 120/2020 24/06/2020
Contract notice
Services

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Bundeskanzleramt
Postal address: Willy-Brandt-Straße 1
Town: Berlin
NUTS code: DE300 Berlin
Postal code: 10557
Country: Germany
Contact person: Referat 113, SGB ID II, Beschaffung
E-mail: 113-beschaffung@bk.bund.de
Telephone: +49 30-184002179
Fax: +49 30-184001824

:Internet address(es)
Main address: http://www.bundesregierung.de

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=334858
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted electronically via: https://www.evergabe-
online.de/tenderdetails.html?id=334858

Type of the contracting authority
Ministry or any other national or federal authority, including their regional or local subdivisions

Main activity
General public services

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Winterdienstleistungen Bundeskanzleramt Berlin
Reference number: 113 - 02300 - Be 22 NA 28

Main CPV code
90620000 Snow-clearing services

Type of contract
Services

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/292276-2020
mailto:113-beschaffung@bk.bund.de?subject=TED
http://www.bundesregierung.de
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=334858
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=334858
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=334858
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II.1.4. Short description
Der Winterdienst erfolgt auf den Verkehrsflächen des Bundeskanzleramtes Berlin. Der 
Winterdienst ist für den Zeitraum vom 1. November bis 31. Dezember und vom 1. Januar bis 
10. April des folgenden Jahres zu erbringen. Die Flächen haben bis 7 Uhr morgens gereinigt 
und verkehrssicher zu sein. Ausreichende Zwischenrenigungsgänge zur Gewährleistung der 
Verkehrssicherheit sind je nach Erfordernis (max. 3 Arbeitsgänge pro Tag) einzukalkulieren. 
Bei Veranstaltungen hat sich bei Bedarf eine Arbeitskolonne vor Ort bis Veranstaltungsende 
zur Verfügung zu halten. Örtliche Satzungen sind vom Auftragnehmer zu berücksichtigen. Der 
Vertrag über die Ausführung der Winterdienstleistungen auf dem Gelände des 
Bundeskanzleramtes Berlin beginnt am 1. November 2020 und endet spätestens am 10. April 
2024.

Estimated total value
Value excluding VAT: 224 100,00 EUR

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Additional CPV code(s)
90630000 Ice-clearing services

Place of performance
NUTS code: DE300 Berlin
Main site or place of performance: Bundeskanzleramt Berlin Willy-Brandt-Straße 1 10557 
Berlin

Description of the procurement
Der Winterdienst erfolgt auf den Verkehrsflächen des Bundeskanzleramtes Berlin. Der 
Winterdienst ist für den Zeitraum vom 1. November bis 31. Dezember und vom 1. Januar bis 
10. April des folgenden Jahres zu erbringen. Die Flächen haben bis 7 Uhr morgens gereinigt 
und verkehrssicher zu sein. Ausreichende Zwischenrenigungsgänge zur Gewährleistung der 
Verkehrssicherheit sind je nach Erfordernis (max. 3 Arbeitsgänge pro Tag) einzukalkulieren. 
Bei Veranstaltungen hat sich bei Bedarf eine Arbeitskolonne vor Ort bis Veranstaltungsende 
zur Verfügung zu halten. Örtliche Satzungen sind vom Auftragnehmer zu berücksichtigen. Der 
Vertrag über die Ausführung der Winterdienstleistungen auf dem Gelände des 
Bundeskanzleramtes Berlin beginnt am 1. November 2020 und endet spätestens am 10. April 
2024.

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value
Value excluding VAT: 224 100,00 EUR

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Start: 01/11/2020 End: 10/04/2022
This contract is subject to renewal: yes
Description of renewals: 
Der Vertrag tritt mit Zuschlagserteilung in Kraft. Der Leistungszeitraum beginnt mit der 
Winterdienstsaison am 1. November eines Vertragsjahres, erstmalig zum 1. November 2020 
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und endet am 10. April des folgenden Jahres, letztmalig am 10. April 2022. Das entspricht 
5,33 Leistungsmonaten pro Jahr. Der Vertrag verlängert sich jeweils um eine weitere 
Winterdienstsaison, sofern der Auftraggeber einer Fortsetzung des Vertragsverhältnisses nicht 
innerhalb einer Frist von 3 Monaten vor Ablauf der Vertragsdauer widerspricht. Die max. 
Vertragsdauer beträgt 4 Jahre. Das heißt, der Vertrag endet spätestens am 10. April 2024.

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=334858&criteriaId=6151

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=334858&criteriaId=6150

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=334858&criteriaId=6152

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: yes

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 31/07/2020 13:30Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=334858&criteriaId=6151
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=334858&criteriaId=6150
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=334858&criteriaId=6152
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IV.2.4. Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
German

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 15/09/2020

Conditions for opening of tenders
Date: 03/08/2020 10:00Local time: 
Place: 
Bundeskanzleramt
Willy-Brandt-Straße 1
10557 Berlin
Information about authorised persons and opening procedure: Eine Teilnahme der Bieter ist 
nicht zugelassen.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about electronic workflows
Electronic ordering will be used
Electronic invoicing will be accepted
Electronic payment will be used

Additional information

Procedures for review

Review body
Official name: Bundeskartellamt-Vergabekammer des Bundes
Postal address: Villemombler Straße 76
Town: Bonn
Postal code: 53123
Country: Germany
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telephone: +49 228-94990
Fax: +49 228-9499163

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
Ein am Auftrag interessiertes Unternehmen, das eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 
Abs. 6 GWB durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften sieht, kann den Verstoß gem. 
160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen beim Bundeskanzleramt, 
Referat 113, Willy-Brandt-Straße 1, 10557 Berlin geltend machen.
Verstöße, die aufgrund der Bekannntmachung oder der Vergabeunterlagen erkennbar sind, 
müssen gem. § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zu der in der Bekanntmachung 
genannten Frist zur Angebotsabgabe gegenüber dem Bundeskanzleramt gerügt werden.
Sollte das Bundeskanzleramt der Rüge nicht abhelfen wollen, kann gem. § 160 Abs. 3 Nr. 4 
GWB innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Rügeerwiderung ein Antrag auf 
Nachprüfung an die Vergabekammern des Bundes gerichtet werden.

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de?subject=TED
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Date of dispatch of this notice
19/06/2020


